
Wnioski o głosowanie podzielone

PPE-DE

pu M
pierwsza część: całość tekstu z wyjątkiem słów „o 50% do 85% w porównaniu z poziomem z 2000 r.”
druga część: te słowa

12. Sprawozdanie o postępach Turcji w 2007 r.

Sprawozdanie: Ria OOMEN-RUIJTEN (A6-0168/2008)

Temat Popr. nr Autor gi itd. Głosowanie gi/ge – uwagi

Po ust. 3 8 PSE +

ust. 6 pk 29 PPE-DE, PSE, ALDE, Verts/ALE +

24 Verts/ALE �

ust. 8 pk 30 PPE-DE, PSE, UEN, ALDE, Verts/
ALE

+

2 ALDE �

5 PSE �

27 Verts/ALE �

19 PPE-DE, UEN �

22 40 posłów �

1 ALDE �

ust. 11 25 Verts/ALE -

11 PSE -

ust. tekst oryginału + z poprawką ustną

ust. 16 14 PSE +

ust. 18 3 PSE -

ust. 19 ust. tekst oryginału + z poprawką ustną

Po ust. 20 23 40 posłów -

Po ust. 27 pk 31 PPE-DE, ALDE, GUE/NGL, PSE,
Verts/ALE

+

20 PPE-DE, ALDE, GUE/NGL �

Po ust. 28 9 PSE �

Po ust. 30 pk 32 PPE-DE, ALDE, GUE/NGL, PSE,
Verts/ALE

+

12 PSE �

28 Verts/ALE �

21 PPE-DE, ALDE, GUE/NGL �
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Temat Popr. nr Autor gi itd. Głosowanie gi/ge – uwagi

Po ust. 38 18 IND/DEM w

Po ust. 39 17s IND/DEM gi - 75, 521, 14

ust. 40 pk 33 PPE-DE, PSE, Verts/ALE +

4 PSE �

ust. 41 26 Verts/ALE +

ust. 42 ust. tekst oryginału gp

1 +

2 +

Po ust. 42 6 PSE ge - 276, 286, 34

15 UEN -

ust. 46 10 PSE -

ust. 49 ust. tekst oryginału gp

1 +

2 +

Po odniesieniu 2 13 PSE ge + 339, 246, 17

Po pu B 7 PSE -

Po pp C 16 GUE/NGL -

Głosowanie: nad rezolucją (jako całością) gi + 467, 62, 61

Wnioski o głosowanie imienne

IND/DEM: popr. 17, głosowanie końcowe

Wnioski o głosowanie podzielone

PSE

ust. 42
pierwsza część: całość tekstu z wyjątkiem słów „szeroko pojętym”

druga część: te słowa

ust. 49
pierwsza część: całość tekstu z wyjątkiem słów „szeroko pojętym”

druga część: te słowa

Różne

Poprawki 22 i 23 podpisała Béatrice PATRIE i inni.

Alexander Lambsdorff w imieniu grupy ALDE podpisał również poprawkę 23.

Alexander Lambsdorff zaproponował następującą poprawkę ustną do ust. 11:

11. nalega, by rząd turecki podjął jako priorytet polityczną inicjatywę na rzecz trwałego rozwiązania
kwestii kurdyjskiej, które może opierać się wyłącznie na widocznej poprawie kulturowych, gospodar-
czych i społecznych możliwości dostępnych dla obywateli kurdyjskiego pochodzenia, w tym możliwości
nauki języka kurdyjskiego w państwowym i prywatnym systemie nauczania, oraz do używania języka
kurdyjskiego w działalności radiowo-telewizyjnej, w życiu codziennym i w dostępie do usług publicz-
nych; uważa możliwą delegalizację Partii Społeczeństwa Demokratycznego (DTP) za mogącą utrudnić
znalezienie rozwiązania politycznego;
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Ria Oomen-Ruijten zaproponowała następującą poprawkę ustną do ust. 19:

19. nawołuje turecki Trybunał Konstytucyjny do dokonania postępów w celu podjęcia ostatecznej
decyzji dotyczącej ustawy o urzędzie rzecznika praw obywatelskich, tak by umożliwić rządowi ustano-
wienie tego urzędu bez opóźnień; zaleca, aby Turcja podjęła w tym względzie współpracę
z Europejskim Rzecznikiem Praw Człowieka oraz z krajowymi rzecznikami praw człowieka
w państwach będących członkami UE;
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